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YOSHIMI YOSHIAKI, Kusa no ne no fashizumu, Tokyo, 1987, p. 6-9.
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2 Translate into English:
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NAKAMURA YUETSU, Paidan, Tokyo, 2006, pp. 1-3.
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3 Translate into English (only the main text):
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camera obscura (ancestor of the modern camera)
Roland Barthes (literary critic)
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syntax
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Christian Metz (film theorist)

langage (language)
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TAKI KOJI, ‘Eiga to shashin’, in Kokubungaku (August 1983), pp. 38-9
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